
Subsídio Especial Extraordinário Infantil para Famílias com Crianças - Ano Fiscal 2021

   (Nascidos em 2/abr/2003 até 1º/abr/2006)
令和３年度子育て世帯への臨時特別給付金

       A Prefeitura de Kameyama enviou um aviso sobre o subsídio em 21/dez/2021. Se tem crianças elegíveis, solicite.

TEL　  090-1234-5678

1 2 3 4 × × × × × × × ×

※下記の事項(１)～(６)に誓約・同意の上、申請します。

4 3 2 1 × × × × × × × ×

※下記の事項(１)～(６)に誓約・同意の上、申請します。

※同居・別居の別については令和３年９月30日時点の状況を選択してください。

３. Crianças Elegíveis （Preencher o nome de todas as crianças num só formulário）

Subsídio Especial Extraordinário Infantil para Famílias com Crianças - Ano Fiscal 2021

   (Nascidos em 2/abr/2003 até 1º/abr/2006)
令和３年度子育て世帯への臨時特別給付金

 Endereço registrado na prefeitura em 30/set/2021

Excmo. Prefeito de Kameyama 

１.Solicitante
Preenchido

em 2021年
ano

　　月
mês

　　日
 dia

（katakana）
Sexo

Data de Nascimento
Endereço Atual (onde foi registrado)

Nome

M
男

 ・Ｆ
　女

〒519-0195

　
　KAMEYAMA-SHI HONMARU-CHŌ 577

My Number Endereço registrado em 30/set/2021

※Não precisa preencher se o endereço atual for o mesmo

Endereço da cidade em 30/set/2021

２．Cônjuge
Cônjuge

・
Preenchido

em 2021　　年
 ano

　　月
 mês

　　日
 dia

1975 年
ano

1 月
 mês

23 日
 dia

公務員の方は所属庁

亀山市役所

Kameyama José

（katakana)
Sexo

Data de Nascimento Endereço atual registrado na prefeitura do cônjuge

※Não precisa preencher se o endereço for o mesmo do solicitanteNome

カメヤマ　マリア

M
男

・　F
女

Kameyama Maria 日
  dia

My Number Endereço  registrado em 30/set/2021

※Não precisa preencher se o endereço atual for o mesmo

Endereço da cidade em 30/set/2021

1976 年
 ano

1 月
mês

1

公務員の方は所属庁

◯ 同
sim

  ·  別
não

◯
1 日

 dia

※「対象児童」の範囲については記載要領・申請に当たっての注意事項を参照してください。

№

（katakana）
relacao

familia

r

Sexo Data de nascimento

Nascidos no

período  de

2/abr/2003  até

1º/abr/2006

favor fazer um

círculo

 Moram

junto?

Para os

casados

fazer um

círculo

Inserir o endereço (somente se mora separado)
Nome 

Kameyama Lucas 2 0 0 4

年
ano  

1 月
mês1

カメヤマ　ルカス

M
男

  ・ F
　女

3 M
男

  ・  F
女

2

月
mês

日
 dia

2 0 0 5

年
ano

1 月
mês

1

カメヤマ　アリネ

子
filho

M
男

  ・ F
女

日
dia

カメヤマ　ジョゼ

4 M
男

  ・  F
女

同
sim

  ·  別
não

年
ano

◯ 同
sim

  ·  別
não

Kameyama Aline

年
ano

子
filho 

月
mês

日
 dia 同

sim

  ·  別
não

Endereço a t ua l reg is t rado na  prefe it ura

受付印

Aluno do 
Ensino 

Médio e 
outros

SIM NÃO

Solicitante é o responsável que tem a 
renda familiar maior

O filho com casamento registrado 
não receberá o subsídio

Escrever o nome dos filhos nascidos entre 

2/abr/2003 até 1º/abr/2006

Não esquecer de circular

Se em 30/set/2021 a criança residir separado dos 

pais, anexar certificado de residência

Modelo
見本

ポルトガル語版



【Crianças Elegíveis】

　① Crianças que receberam o Subsídio Infantil em setembro de 2021

　② Crianças que nasceram entre 2/abr/2003 até 1º/abr/2006

　③ Crianças que vão nascer até 31/mar/2022 (recém-nascidos)

　※ Exceto as famílias que obteram renda limite superior no ano de 2020.

  ※ Mais detalhes sobre renda, acessar a Homepage de Kameyama.

https://www.city.kameyama.mie.jp/docs/2021112400319/

【Solicitante】 Solicitante é o responsável que tem a renda familiar maior

【Valor 】 \100 mil por cada criança

【Conta bancária】 O depósito sera feito na conta do solicitante

【Pagamento】 A partir do final de janeiro de 2022, após verificar os documentos

【Contato】 Iryō Nenkin Group (〒519-0195 Kameyama-shi Honmaru-chō 577 ℡0595-84-5005)

   Documentos necessários:

● Documentos: Cópia da caderneta ou cartão do banco

● Original do Comprovante de Renda dos pais (se não tinha o endereço registrado em 1º/jan/2021 )

  Reiwa 3 nendo (Reiwa 2 nenbun) Shotoku Kazei Shōmeisho ou Hi-Kazei Shōmeisho (solicitar na prefeitura onde

o endereço estava registrado em  1º/jan/2021 )

● Apresentar a original do Jūmin-hyō (Atestado de Residência) ou Jo Jūmin-hyō (Atestado de Residência

anulado) dos filhos quando:

 ・Crianças nascidas entre 2/abr/2003 até 1º/abr/2006 e o endereço registrado em 30/set/2021 fora de

Kameyama

 ・Crianças que nasceram desde 1º/set/2021 cujo o endereço registrado está em outro município

★ O subsídio será pago pelo município do endereço registrado. Exceto quando o endereço

da criança estiver registrado em Kameyama, mas o endereço dos pais em 30/set/2021 está registrado em outro

município, solicitar na prefeitura onde estava registrado o endereço dos pais.

★ Solicitar mesmo desconhecendo o valor da renda, primeiro solicite

Preencher os dados da conta bancária. Não esquecer de anexar um documento para 

confirmação de conta (cópia da caderneta e outros)

Será depositado somente na conta do solicitante 

　　※Anexar um documento para confirmação do banco.

【informações da conta bancária】

0 1 〇 〇 1 2 ×

   número da conta (Kōza Bangō) de 7 digítos, consta na parte inferior da caderneta.

※Não indicar uma conta que não esteja movimentando há muito tempo.

KAMEYAMA　JOSÉ

カメヤマ　ジョゼ

Nome do Títular

（　Katakana　）

　　※ Será depositado somente na conta do solicitante.

５. Depósito:      Será depositado na conta indicada abaixo.

Instituição Financeira (banco) Agência
Tipo de

conta
nº da conta

（da direita à esquerda)

1 2 3 × × ×

〇〇
1.Ginko  銀行

2.Kinko  金庫

3.Shinkumi  信組

4.Shinren  信連

5.Nōkyō  農協

6.Gyokyo  漁協

7.Shingyoren

 信漁連

▲▲

本・
hon shiten

支店

　

本
hon

・支所
shisho





出張所
Shutchōjo

１.Futsu

　普通

２.Tōza

　　当座

Numero do Banco

　金融機関番号

Nº da Agência

　店番号

※Se indicar o Banco do Correio (Yūchō Ginkō), escrever o nome da agência (Furikomi no Ten Mei), tipo de conta (Yokin Shumoku),


